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L’EXPRESSION DE L’AGE

ФРАЗЫ НА АНАЛИЗ

- Скоо лько вам лет?
- Я дао же не могуо  сосчитао ть. Мне стоо лько лет!

REMARQUES GENERALES :

 Le terme « daté » est au datif
 Le terme « daté » est en principe animé, mais exceptionnellement, on peut trouver : Э́тои исто́рии уже́ де́сять лет. Cette histoire a déjà 10 ans.
 A la forme affirmative, il s’agit de phrases existentielles. L’information porte sur le nombre et non sur l’existence des années, d’où la forme Ø du verbe

être au présent. Au passé et au futur, il s’accorde avec le syntagme numéral. 
 A la forme négative, il s’agit de phrases impersonnelles. Le syntagme numéral passe au génitif et le verbe au neutre singulier. 

PASSE PRESENT FUTUR

1

Ребёнку была́ неде́ля о́т роду.
L’enfant avait une semaine.

Ребёнку неде́ля о́т роду.
L’enfant a une semaine.

Ребёнку бу́дет неде́ля о́т роду.
L’enfant aura une semaine.

Ребёнку ещё не́ было неде́ли о́т роду.
L’enfant n’avait pas encore une semaine.

Ребёнку ещё нет неде́ли о́т роду.
L’enfant n’a pas encore une semaine.

Ребёнку ещё не бу́дет неде́ли о́т роду.
L’enfant n’aura pas encore une semaine.

2

Ребёнку бы́ло полторы́ неде́ли о́т роду.
L’enfant avait une semaine et demie.

Ребёнку полторы́ неде́ли о́т роду.
L’enfant a une semaine et demie.

Ребёнку бу́дет полторы́ неде́ли о́т роду.
L’enfant aura une semaine et demie.

Ребёнку ещё не́ было полу́тора неде́ль о́т роду.
L’enfant n’avait pas encore une semaine et demie.

Ребёнку ещё нет полу́тора неде́ль от ро́ду.
L’enfant n’a pas encore une semaine et demie.

Ребёнку ещё не бу́дет полу́тора неде́ль от ро́ду.
L’enfant n’aura pas encore une semaine et demie.

3

Ребёнку бы́ло две неде́ли о́т роду.
L’enfant avait deux semaines.

Ребёнку две неде́ли о́т роду.
L’enfant a deux semaines.

Ребёнку бу́дет две неде́ли о́т роду.
L’enfant a deux semaines.

Ребёнку ещё не́ было двух неде́ль о́т роду.
L’enfant n’avait pas encore deux semaines.

Ребёнку ещё нет двух неде́ль о́т роду.
L’enfant n’a pas encore deux semaines.

Ребёнку ещё не бу́дет двух неде́ль о́т роду.
L’enfant n’aura pas encore deux semaines.

1/3



Mise à jour du 27/11/2010

PASSE PRESENT FUTUR

4

Ребёнку бы́ло пять неде́ль о́т роду.
L’enfant avait 5 semaines.

Ребёнку пять неде́ль о́т роду.
L’enfant a 5 semaines.

Ребёнку бу́дет пять неде́ль о́т роду.
L’enfant aura 5 semaines.

Ребёнку ещё не́ было пяти́ неде́ль о́т роду.
L’enfant n’avait pas encore 5 semaines.

Ребёнку ещё нет пяти́ неде́ль о́т роду.
L’enfant n’a pas encore 5 semaines.

Ребёнку ещё не бу́дет пяти́ неде́ль о́т роду.
L’enfant n’aura pas encore 5 semaines.

5

Ребёнку бы́л_ ме́сяц.
L’enfant avait un mois.

Ребёнку ме́сяц.
L’enfant a un mois.

Ребёнку бу́дет ме́сяц.
L’enfant aura un mois.

Ребёнку ещё не́ было ме́сяца.
L’enfant n’avait pas encore un mois.

Ребёнку ещё нет ме́сяца.
L’enfant n’a pas encore un mois.

Ребёнку ещё не бу́дет ме́сяца.
L’enfant n’aura pas encore un mois.

6

Ребёнку бы́ло полтора́ ме́сяца.
L’enfant avait un mois et demi.

Ребёнку полтора́ ме́сяца.
L’enfant a un mois et demi.

Ребёнку бу́дет полтора́ ме́сяца.
L’enfant aura un mois et demi.

Ребёнку ещё не́ было полу́тора ме́сяцев.
L’enfant n’avait pas encore un mois et demi.

Ребёнку ещё нет полу́тора ме́сяцев.
L’enfant n’a pas encore un mois et demi.

Ребёнку ещё не бу́дет полу́тора ме́сяцев.
L’enfant n’aura pas encore un mois et demi.

7

Ребёнку бы́ло два ме́сяца.
L’enfant avait 2 mois.

Ребёнку два ме́сяца.
L’enfant a 2 mois.

Ребёнку бу́дет два ме́сяца.
L’enfant aura 2 mois.

Ребёнку ещё не́ было двух ме́сяцев.
L’enfant n’avait pas encore 2 mois.

Ребёнку ещё нет двух ме́сяцев.
L’enfant n’a pas encore 2 mois.

Ребёнку ещё не бу́дет двух ме́сяцев.
L’enfant n’aura pas encore 2 mois.

8

Ребёнку бы́ло по́лгода.
Ребёнку бы́ло шесть ме́сяцев

L’enfant avait 6 mois.

Ребёнку по́лгода.
Ребёнку шесть ме́сяцев

L’enfant a 6 mois.

Ребёнку бу́дет по́лгода.
Ребёнку бу́дет шесть ме́сяцев

L’enfant aura 6 mois.
Ребёнку ещё не́ было полуго́да.

Ребёнку ещё не́ было шести́ ме́сяцев.
L’enfant n’avait pas encore 6 mois.

Ребёнку ещё нет полуго́да.
Ребёнку ещё нет шести́ ме́сяцев.

L’enfant n’a pas encore 6 mois.

Ребёнку ещё не бу́дет полуго́да.
Ребёнку ещё не бу́дет шести́ ме́сяцев.

L’enfant n’aura pas encore 6 mois.

9

Ребёнку был_ год.
L’enfant avait un an.

Ребёнку год.
L’enfant a un an.

Ребёнку бу́дет год.
L’enfant aura un an.

Ребёнку ещё не́ было го́да.
L’enfant n’avait pas encore un an.

Ребёнку ещё нет го́да.
L’enfant n’a pas encore un an.

Ребёнку ещё не бу́дет го́да.
L’enfant n’aura pas encore un an.
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10

Ребёнку бы́ло полтора́ го́да.
L’enfant avait un an et demi.

Ребёнку полтора́ го́да.
L’enfant a un an et demi.

Ребёнку бу́дет полтора́ го́да.
L’enfant aura un an et demi.

Ребёнку ещё не́ было полу́тора лет.
L’enfant n’avait pas encore un an et demi.

Ребёнку ещё нет полу́тора лет.
L’enfant n’a pas encore un an et demi.

Ребёнку ещё не бу́дет полу́тора лет.
L’enfant n’aura pas encore un an et demi.

11

Моему́ отцу́ бы́ло тогда́ со́рок три го́да.
Mon père avait alors 43 ans.

Моему́ отцу́ со́рок три го́да.
Mon père a 43 ans.

Моему́ отцу́ бу́дет со́рок три го́да.
Mon père aura 43 ans.

Моему́ отцу́ ещё не́ было сорока́ трёх лет.
Mon père n’avait pas encore 43 ans.

Моему́ отцу́ ещё нет сорока́ трёх лет.
Mon père n’a pas encore 43 ans.

Моему́ отцу́ ещё не бу́дет сорока́ трёх лет.
Mon père n’aura pas encore 43 ans.

12

Ма́ме бы́ло тогда́ два́дцать пять лет.
Maman avait 25 ans à ce moment là.

Ма́ме два́дцать пять лет.
Maman a 25 ans.

Ма́ме бу́дет два́дцать пять лет.
Maman aura 25 ans.

Ма́ме ещё не́ было двадцати́ пяти́ лет.
Maman n’avait pas encore 25 ans.

Ма́ме ещё нет двадцати́ пяти́ лет.
Maman n’a pas encore 25 ans.

Ма́ме ещё не бу́дет двадцати́ пяти́ лет.
Maman n’aura pas encore 25 ans.

13

Ста́рому колду́ну была́ ты́сяча лет.
Le vieux sorcier avait mille ans. 

Ста́рому колду́ну ты́сяча лет.
Le vieux sorcier a mille ans.

Ста́рому колду́ну бу́дет ты́сяча лет.
Le vieux sorcier aura mille ans.

Ста́рому колду́ну ещё не́ было ты́сячи лет.
Le vieux sorcier n’avait pas encore mille ans.

Ста́рому колду́ну ещё нет ты́сячи лет.
Le vieux sorcier n’a pas encore mille ans.

Ста́рому колду́ну ещё не бу́дет ты́сячи лет.
Le vieux sorcier n’aura pas encore mille ans.

14

Уважа́емому профе́ссору исполня́л_ся
шестьдеся́т оди́н год.

Le vénérable professeur atteignait ses 61 ans.

Уважа́емому профе́ссору испо́лнил_ся /
исполня́ется шестьдеся́т оди́н год.

Le vénérable professeur a atteint / atteint ses 61
ans.

Уважа́емому профе́ссору испо́лнится
шестьдеся́т оди́н год.

Le vénérable professeur atteindra ses 61 ans.

Уважа́емому профе́ссору ещё не исполня́лось
шести́десяти одного́ го́да.

Le vénérable professeur n’atteignait pas encore
ses 61 ans.

Уважа́емому профе́ссору ещё не испо́лнилось /
не исполня́ется шести́десяти одного́ го́да.

Le vénérable professeur n’a pas encore atteint /
n’atteint pas encore ses 61 ans.

Уважа́емому профе́ссору не испо́лнится
шестьдеся́т оди́н год.

Le vénérable professeur n’aura pas atteint ses 61
ans.
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